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Japan still retains many wonderful elements of its traditional culture, such as Sumo wrestling and
Kabuki, which it can be proud of. However, at the same time, it also has an “evil tradition”, that we
must not allow to be passed on to future generations.
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This “evil tradition” is what is known as “hostage justice” — an abuse of its citizens at the hand of
the state, within its criminal justice system.
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Japan’s current constitution guarantees the sovereignty of the people, the separation of the three
branches of government, and a respect for fundamental human rights. However, the reality of
Japan’s criminal justice system has changed alarmingly little in the past century. The police, public
prosecutors, and judges, who should be upholding the constitution and protecting fundamental
human rights, actually show a complete disregard for the constitution.
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My father worked for many years as an engineering supervisor at a company called “Ohkawara
Kakohki”. His purpose in life was to create products that would be useful to society, and he was an
honest person, who had no qualms about speaking up about something if he believed it to be
wrong, even to the president of the company. The company he worked for, Ohkawara Kakohki,
was also an honest small to medium size business that wished for world peace.
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When the spray dryer machines that the company makes became subject of export restrictions,
they participated in discussions with the Ministry of Economy, Trade and Industry regarding the
establishment of the law, and consistently cooperated with the authorities.
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However, in October 2018, members of the Public Safety Bureau of the Tokyo Metropolitan Police
Department suddenly came to search the company. A large number of documents and computers
were confiscated, and the police subsequently conducted a total of 291 interviews. The members
of the company, including my father and the president, never once refused questioning, and
participated voluntarily, continually carefully explaining that their company’s products do not fall
under the regulations.
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Despite this, in March 2020 my father and 2 executives of the company were arrested on suspicion
of illegal exporting, charged and detained inside cold cells.
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The Public Safety Bureau of the Tokyo Met police intentionally gathered lots of media at the arrest,
and had them film the company executives being escorted away. They ruthlessly destroyed my
father and the other company executives’ reputations in order to be able to boast their own
achievements to society.
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And an even more terrifying truth came to light after this. It was later revealed that the Met Police
Public Safety Bureau were already aware that the machines exported by Ohkawara Kakohki did
not fall under the export regulations. In other words, the police intentionally falsely arrested my
father and the others. And the prosecutors then charged them, all the while knowing that they had
not committed a crime. It was from that moment that their long and unjust imprisonment began.
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During questioning, my father of course denied illegal exporting. However, he decided to exercise
his right to remain silent, on advice from his legal counsel that any counterargument he made
could be used by the investigating agency as material to forge a statement. He simply exercised
his right to remain silent, a right that is recognized in the constitution. However, the prosecutors
deemed this a “defiant stance” and strongly opposed bail or even meetings with family members.
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In Japan, it is a judge that has the final say in detentions such as arrests or imprisonment. Despite
the exports being legal, the judge mistakenly deemed that a crime was suspected, and decided on
the arrest and detention.
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Then, my father was found to be suffering from severe anaemia during his imprisonment. The
cause of this was stomach cancer. He was in a serious life-threatening condition, and needed to
start treatment under a specialized doctor as soon as possible. Despite this, the judges continued
to detain my father.
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This is the true face of Japan’s “hostage justice”. This is none other than state abuse, under the
name of justice.
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The Japanese constitution states that no person “shall ... be detained without adequate cause; and
upon demand of any person such cause must be immediately shown in open court in their
presence and the presence of their counsel’. My father was imprisoned without good reason,
hastening his death.
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Despite this irreparable mistake being made, the 37 judges who made these wrongful decisions
remain silent to this day. No investigation has been conducted, and not a single apology has been
made.
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As the family of the deceased, we have filed a suit to hold the 37 judges responsible, and to ensure
that my father’s ultimate sacrifice was not in vain.
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| love Japan. That is why | do not want the country | love to continue such barbaric practices. We
must not allow this dark and ruthless system to be passed on to our children’s generation.
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We must modernise Japan’s criminal justice law. We must restore a society where human dignity is
respected as a matter of course. | will continue to raise my voice in order to achieve this end. And |
implore all of you here today to also take an interest in this issue, and raise your voice with me.
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Thank you.



